Takum oOpazom, TpEeANpPUHSATOE HAMH HUCCIEIOBAHHUE TMO3BOJISET 3aKIIIO-
YUTh, YTO HAMOOJIEE YaCTOTHBIMU CPEIIM CJIOB-pEajuii B pacCcMaTpUBaeMbIX HO-
Besuiax B. bopxepra sBISIFOTCS TONOHHUMBI, MPHU MEPEBOAE KOTOPBIX HAa PYCCKUU
S3bIK B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB MEPEBOJYMKHM TMPUOETAIOT K TPAHCKPUIIIUU U
TPAHCIUTEPALIUH.
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uccieo0o8amenbCeKuil YHUBEpPCUNMEm

IBpeMusmbl ppazeoceMaAHTHUECKOrO MO «PU3N0JIOTHIECKUE
npoueccbd (Ha MaTtepuaJie GpaHIy3CKOr0 A3bIKA)

Crarbs mOCBSIIEHa MOJICTUPOBAHUIO CEMAHTUIECKOW 00JIACTH «(PHU3HOIOTHIECKHE TPO-
LIeCChD», MPEACTaBICHHON B paboTe (hpa3eoJorndeckumMu 3BGeMu3MaMu (PpaHIy3CKOTro S3bIKa.
Oco060€e BHUMaHHE YICISIETCS ONMPEACIICHUIO cOcTaBa (hpa3eoCeMaHTHUECKOTO MO U CTIeH(H-
K€ CEMaHTHUECKUX OTHOIICHUH MCXKIY €0 KOMIIOHCHTaMU.

Knrouesvie cnoea: 3demusm, ¢paszeonoruueckuii 3spemMusm, ¢Gppa3zeoceMaHTUYECKOE
nosie, (¢Gpa3eosorHyeckoe 3HaueHue, (Ppa3eoIOTHUECKUE BapHaHTHI, (Pa3eoJOTUIECKUe
CHUHOHUMBI, ITI0JINCEMUA

duznonorus 4enoBeKa, ero OMOIOTHYECKOe, )KUBOTHOE HaYal0 OTHOCUTCA K
TOoi cdepe, KoTOpas TPAJUIMOHHO TMOABEprajach 3BpemMu3aluu B €BPONEUCKON
[MBWIN3AlIMM, U HE TOJILKO B HeW. [laHHBIN (dakT MOXKeT OBITh OOYCIOBICH

CYCBCPHBIMU IMPCACTABICHUAMU O BO3MOKXHOCTHU HCIIOCPCACTBCHHOI'O BIIMAHUA HA
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peanbHyI0 ACHCTBUTENBHOCTh C MOMOUIBIO si3bIKa. B 3ToM citydyae ynorpebieHue
HB(EMU3MOB OBLIO MPU3BAHO MPEIOXPAHUTH YEJIOBEKa OT OOJIE3HEH, CMEPTH WU
HEYIAYHbIX POAOB. Penurus HakiiaapiBana CBOM 3allpEThl HA MCIIOJIb30BAHHUE TEX
WA HWHBIX SA3BIKOBBIX €IWHUI, HOMUHHUPYIOIIUX SBICHUS, HECOBMECTUMBIE C
BBICOKMM JYXOBHBIM IPEAHA3HAYEHHUEM 4YEIIOBEKA. ACKETHYHAsi XPUCTUAHCKas
MOpaJlb 3acTaBisjla AyMarb O PALMOHAJIBHO-IYXOBHOM CYIIHOCTH YEJOBEKa, U
[I03TOMY BCE, YTO HMEJI0 OTHOUIEHHE K «TE€JIECHOMY HM3Y», CUYUTAIOCH
MOCTBIIHBIM W TpeOoBajio IeH3yphl. B coBpemMeHHOM 0011ecTBe IBhEeMU3AIMSI
Pa3IUYHOTO pojia PU3HOIOTHUECKUX SBICHUN CYIIECTBYET KaK JIaHb TPAAUIUAM U
MOPAJIbHBIM KaHOHAM ITPOLIJIOT0, HO OJHOBPEMEHHO C 3THUM CIYKHUT CPEICTBOM
MPUBECTU PE€Yb B COOTBETCTBUE ONPENECITCHHON KOMMYHUKATUBHOU CUTYallUU WIIU
CTHJIUCTHYECKH YKPACUTh ©¢, IPUAATh il GOIBIIYIO BEIPA3HTEIHHOCTb.

Ananu3upys B pamkax (ppa3zeoCceMaHTHYECKOTO MOJs «(pHU3noiornueckue
MpoLECcChl» TakKue MHKPOIOJs, KaK «CMEPTb», «CTapeHue», «OoJe3HU»
CHEJIOMOTaHUS» U «(PUBHOJOTHUECKUE OTMIPABICHUS», Mbl ONHUpPAeMCs Ha
MPEACTAaBICHNE COBPEMEHHBIX VYYEHBIX O TOM, YTO (PU3MONOTHSA YeIOBEKa
OTIMYAeTCs OT (PU3UOJOTHH KMBOTHBIX TEM, YTO HAIIM OUOJIOTHYECKUE (HYHKIIHH
HEJIb3sl CUUTATh HE3aBUCUMBIMM — OHH, KaK IIPAaBUJIO, YHPABISIIOTCA HAIIUM
CO3HAaHUEM, CTPEMSIIMMCA K pPEAJIU3alUU OIPEICIECHHBIX >XW3HECHHBIX IEJIEH,
OTPAXAKOIIUXCS B HAMEPECHUSIX HWHAWBUIA U JETCPMUHUPYEMBIX KOHKPETHBIMHU
MotuBamu. C Touku 3penust M. . EHukeeBa, Qusnonoruueckue mpoIecchl
YEJIOBEKA HE CTOMT OTHOCUTH K COL[MAJIbHBIM SIBIICHUSM JI0 TEX IOP, IIOKa OHU HE
OyIyT KOHTPOJIUPOBATHCS €r0 CO3HAHUEM M MOAYMUHITHCS OMPEACIICHHBIM LEISIM
[1]. To ecth Onaromapsi CO3HAHUIO YeJOBEKa JIIOOOM KOMIUIEKC €ro JeHCTBUM,
PE3yABTaTOM KOTOPBIX SIBISICTCS JOCTHXKECHUE LIEJH, MOXKET PACCMaTpUBATHCS KaK
MPOLIECC, MUMEIOIINN COUUAIBHYK CYIIHOCTb. ECIM NpUIepKUBaTbCs NTaHHOTO
MHEHHSI, OMOJIOTUYECKOE U OOIIIECTBEHHOE B YEJIOBEKE HEJb3sl BOCIIPUHUMATH KaK
IBE €ro  IPOTUBOIOJIOKHBIE  unoctacu. OIHAKO  TpaHUIAa  MEXIY
(U3UOIOTMYECKUM UM COIMAJbHBIM BCe-Taku cymiecTByeT. OOIIecTBEHHBIC
MPOIIECCHI MPOTEKAIOT BHE OMOJOTMYECKOM CHCTEMBI, a YEJIOBEUECKUN OpraHu3M
MOXXET (PYHKIITMOHUPOBATh WHOTNA U TPU OTCYTCTBUHU JCSATEIBHOCTH CO3HAHMS.
«Duznonornueckoe sipieHue (yCIOBHBIN pedIeKe) U MCUXUUECKOE SIBICHUE MOTYT
OBITh BBI3BAHBI KaK COIMAJIbHBIMHU (pakTopamu, Tak W HecouualbHbIMU» [5]. Ho
HEOCIIOPUMBIM CUYUTAETCS TOT (haKT, YTO ITH SBJIECHUS TECHO B3aUMOCBS3aHBI U
4acTO B3aMMOOOYCIIOBIICHBI.
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SIBmeHue CMEpTH paccMarpuBaeTCs Kak MpeKpalleHue, MOJTHAs OCTAaHOBKa
OMONIOTHYECKHUX U (PU3MOJIOTHUECKUX MPOIECCOB JKU3HEIEATEIPHOCTH OpraHu3Ma,
HO TIPUYUHONW CMEPTH MOTYT OBITh HE TOJBKO OOJIE3HH U CTApOCTh, HO U TaKHE
COIMAJILHO OOYCIJIOBJIEHHBIE (DAaKTOphI, KaK YOWUHCTBO, HECUACTHBIA CIydai,
camoyOuiictBo u T.A. C Apyroil CTOpPOHBI, U OCO3HAHHE CMEPTHOCTH AKTHUBHO
BO3/ICHCTBYET Ha OOIECTBEHHOE CO3HAHKME W HACTPOCHHE, PUBOJIS K TIOSBICHHIO
pPa3IUYHBIX PEIWTANA, BEpPOBaHWUM, GUIOCOMCKUX YUYCHHHA, METUITUMHCKUAX
oTkpeiTUii W T.A. CTpax mepex caMuM YIOMHHAHHEM O CMEPTH 3acTaBiseT
n30eraTh 3TOW TeMBI M, COOTBETCTBEHHO, CJIOB, HOMHHHPYIOIIUX BCE, YTO C HEH
cBsi3aHo. JlaHHBIH (dakT W OOYCIIOBWJI TOSBICHHE OOJBIIOTO KOJIUYECTBA
bpaszeonornaeckux BHEMU3MOB, 3aMEHSIONIUX «CTPAIITHBIE) CIIOBA.

Mukporonie «CMepTh» TMPENCTaBIeHO (Ppa3eosOTHYECKUMU 3HAYCHHUSIMH C
OopueHTanuel Ha cienyronme auddepeHmaibaple ceMbl: 1) mporecc yxoma u3
KU3HU: perdre la vie / num. AVIIATbCA >XU3HW; rendre le dernier soupir /
UCIYCTUTh TIOCIEIHUN B3MIOX, cesser d'étre / Jnum. TIPEeKpPaTUTh CBOE
CYILlIECTBOBaHUE, passer de vie a trépas / noom. CKOHUatThes; lever les pattes /
yMmepeTh; avaler sa langue (le goujon; sa chaloupe; sa chiffe; sa cuiller; etc.) /
apeo 3aTHYTBCSA, YMEPETh; casser sa pipe / npocm. ChITpaTh B SAIIUK, 3aTHYThCS,
yMEpEeTh; avaler son extrait de naissance; avaler son acte (bulletin) de naissance /
npocm. MPOTAHYTH HOTH, J1aTh 1y0a, MIOMEPETh; payer sa dette a la nature, payer le
tribut a la nature / ymepeTs; avoir un petit jardin sur le ventre / npocm. yMepeTh,
OTIaTh KOHIUBI; monter au ciel / demck. yiTu Ha He0O, ymMepeTh, abandonner ce
bord / oTnipaBUTHCS HA TOT CBET; aller ad patres / upon. OTIPABUTHCS K MPAOTIIAM,
Ha TOT CBET; rendre son dme a Dieu) / num. UCTIyTUTh OyX, OTAaTh bory mymry;
s ‘endormir du sommeil de la tombe; dormir du sommeil du juste / TOUuTH B MHUpE;
fermer les yeux, fermer la paupiere / ymepets, passer [’arme a gauche / apeo
MPOTAHYTh HOTH, CHITPATh B SIIHK, OKOUYPHUTHCS, 2) MPEACMEPTHAS KHU3HB: tenir
(unu tirer, toucher) a la (unu a sa) fin / 6BITH IPU CMEPTHU; 3) MECTO 3aXOPOHECHHUS
boulevard des allongés | apeo xnanbuine; champ de navet / apeo xnanowuiie;
derniere demeure / noom. MOTWIA, TMOCIeAHee MNpUCTaHUIIE; 4) TOXOPOHBI:
accompagner qn a sa derniere demeure / MPOBOAUTH KOTO-TUOO0 B TOCIICIHUI
MyTh; 5) pe3ynbTaT KOHYUHBL: dernier souffle, dernier soupir / mocnequui B3H0X;
repos éternel / BeunbIii moko [6]; [7].

CTtapocTh — €CTECTBEHHOE COCTOSHHME OpPraHnW3Ma, KOTOpOe MpPEIIIeCTBYET
CMEPTH U XapaKTEePHU3yeTCs yracaHHUEM >KM3HEHHBIX (YHKIIMN; OHO, KaK MPaBHJIO,
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HETaTUBHO BOCIPUHHMMACTCS OOIIECTBOM, M TakK JKe, KaK M CMEpPTb, SBISICTCS
MOHATHEM, MPSAMOE HAMMEHOBAHHE KOTOPOTO PAaccCMaTpPUBACTCs KaK HEXKeIaTesb-
Hoe. Tak ke, Kak W CMEPTh, CTapOCTh JIMIIb YCIOBHO MOXXHO Ha3BaTh
(M3MOIOTHYCCKUM SIBJICHUEM, ITOCKOJIBKY IS YEJIOBEKAa OHA XapaKTepU3YeTCs
W3MEHECHHEM COIMAJILHOTO CTaTryca, TpaHCc(hOopMaIlue OTHOIIEHUH ¢ OKPYKaIOITH-
mu. Ilporecc cTapeHHs dYelOBEKa PErylIHpyeTcsl HE TOJIBKO €CTeCTBEHHBIMHU
IpoIeccaMy B €ro OPraHu3Me, HO U €r0 OOIIECTBEHHOM JKU3HBIO, JICSITCIIBHOCTHIO
€ro CO3HaHWs. B MUKpomoje «CTapocTh» BBIACISIOTCS Takue (Ppa3eooruvyecKue
3HaueHus, Kak: 1) mporecc crapeHusi: prendre de l'dge; avancer en dge; tirer sur
['dge / cTapeTh; 2) COCTOSIHUE CTApOCTH: un dge canonique (OyKB. «KKAHOHHUYECKHUI
Bo3pacT» — crapie 40 jeT) / crapocTth; 3) mpuoOpeTeHue omnbiTa: prendre de la
bouteille / ctapeTs, IpuodpeTarh OnbIT [6]; [7].

Bone3Hnpro Ha3BIBaIOT COCTOSIHME OpraHu3Ma, MPH KOTOPOM HapyIIIaeTCsl ero
HOpMaJlbHAasl JKU3HENCATCILHOCTh B PE3ylIbTaTe BO3JICHUCTBHUS TATOT'CHHBIX
(dakTopoB. B HEKOTOPBIX KYyJIbTYpaX CUMUTACTCS, YTO aKT yYIOMHUHAHHUS OOJIC3HH
MOXKET CIIPOBOIIMPOBATHL €€ TOSBICHHE, K 3BPEMHUCTUYECKON 3aMEHE TaHHOTO
MOHATHS TPUOETAIOT TaKXKEe B ClIydae, KOIJa HENPWIMYHO WU HE TIPUHSTO
YIIOMHUHATh CHOCO0 3apa)KCHHMS WM CChUIAThCS Ha camMoO TEYCHHE OOJIe3HHU.
CornacHo pe3yibraraM HaIlleTo UCCIIE0BaHNUsI, Hanbojee 9acTo 3BHeMHU3UPYIOTCS
Ha3BaHWs OOJE3HEW, KaK TIPaBWJIO, TMPEACTABISIONIMX COOOW  pe3yiabTaT
OeCTOPSATOYHBIX TOJOBBIX CBA3CH M MO3TOMY CUMTAIOIIUXCS B OOIIECTBE YEM-TO
MO30PHBIM, A  TaKXKe  HEW3JICYMMBIX  WH(MEKIMOHHBIX  3a00JICBaHUIA.
®dpazeoa0oru3Mbpl MEKPOIIONS «OOJIE3HW» MOTYT OBITh Pa3CiICHbl Ha CICAYOIIHNE
dbpazeoceMaHTHUECKUE TPyNmbl: 1) Oone3HU, MepeAaromuecs: MOJOBBIM IyTEM:
maladie vénérienne /| BeHepuueckas 0oyie3Hb;, chaude-pisse |/ ToHopes; rash de
Canton (OyKB. «KaHTOHCKasi ChIIbY); gale de Naples (OykB. «HeamoJbCcKas
4ecoTKay); ulcere chinois (OyKB. «kuTaiickas si3Bay); mal italien;, mal des Anglais;
mal espagnol | cudwunuc; 2) uHbexkuuonHnsle 3aboneBanusi: mal de poitrine /
4axoTKa; feu céleste (raHTPeHO3HOE, POXKUCTOE BOCIAJIEHUE); la mort noire (4yma)
[6]; [7]. ITocnenHee BbIpaXKe€HHE, HA HAI B3IVISAI, MOXKET CIIYXUTh IPUMEPOM TOTO,
YTO HE BCET/Ia CYIICCTBYET YeTKasl TPaHMIA MEXKIY JUCHEMHU3MOM U 3BPEMHU3MOM.
C omHOH CTOPOHBI, paccMaTpHBACMbIi (Dpa3eoIOrU3M «MaCKUPYyeT» Ha3BaHUE
CTpAIIHON OOJIC3HM, C JAPYrod CTOPOHBI, OJHUM W3 €r0 KOMIIOHEHTOB SIBISETCS
dpaszeonexca mort, COOTBETCTBYIOWIAsl CIIOBY CMepmb, KOTOPOE TPaTUIIOHHO
OTHOCHUTCS K TAOYUPOBAaHHOM JICKCUKE; 3) 3a00JI€BaHUS OPraHOB «aHATOMHYECKOTO
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Huza»: mal de Saint-Fiacre /| remoppoii; 4) Hemsneuumas Oosie3Hb: une maladie
qui ne pardonne pas; 5) Txeno 00IbHONU: malade comme une béte / un chien [7].
He menee pacnpocTpaHEHHONW MOYKHO CUHTATh M 3B(HEMH3AINI0 HEKOTOPBIX
BPEMEHHBIX  HEJIOMOTAaHWW, KOTOpPBbIC TPOSBISIOTCS B BHUAC  KaKUX-TO
HEMPWINYHBIX, HEMNPHUATHBIX  CUMITOMOB. CleayeT OTMETHTh TECHYIO
B3aMMOCBS3b TOJNICH «OONEe3HN» M «HEJOMOTAHHS», MOCKOIBKY CaMO TOHSATHE
HEIOMOTaHMsI O3HAa4aeT HEOMpEeACIEHHOE OUIYIIeHHe TUcKoM(opTa, KOTOpOe
MOXKET OKa3aThCsl CUMIITOMOM Hauajia Kakoro-To 3a0ojieBaHHUSA. B cooTBeTCTBUM C
BBICIIIEMBIMA ~ HAaMH  3HAYCHHSAMH  (Dpa3eceMaHTHYCCKOE  MHUKPOTIOJC
«HEIOMOTAHUS»  BKJIIOYAeT  cjenymomue  (Qpaseorpymmbsl: 1)  TomrHOTa:
bondissement de cceur; avoir le coeur a l'envers; avoir mal au coeur; 2) pBota:
compter ses chemises; appeler Raoul, taper galette; 3) nuapes: naHHOE
(M3HOIOTUYECKOE COCTOSSHUE OTHOCHTCS K JOBOJBHO HEMPHUSTHBIM SIBICHHSIM,
JOCTaBJISAIONINM OONbIINE HEymoOCTBa W CTpaJaHds 4YENOBEKY; HaM yaaloch
OOHapyXuTh JIMIIb JBa (Ppa3eoorndeckux H3BPEeMHU3Ma, OIMH W3 KOTOPHIX
HOMHMHHMPYET caMO HEIOMOraHuWe, a BTOPOM YKa3blBaeT Ha TMPOIECC €ro
nepexuBanus: bénéfice de nature (OykB. «peUMyIIECTBO (IIPaBO) MPHUPOABIY) /
NoHOC, avoir perdu sa clef (OykB. «IIOTEPSATHh CBOM KIIIOU») / CTpajaTh MOHOCOM;
4) MEHCTpyalus: HECMOTPSI Ha TO, YTO JAHHOE SBJICHUE — 3TO YacTh €CTCCTBEH-
HOTO MECSYHOTO IIMKJIA B OpraHW3Me JKCHIIUHBI, BO BpPEMS MCHCTpPYaIlHH
BO3MOXKHO OIIYIICHHE JOBOJIBHO CEPHhE3HOTO (PUIUYECKOTO AUCKOMGOpTa, HUTO
JaeT HaM OCHOBaHWE BKIIFOUYWTH 3B(HEMH3MbI, HOMUHUPYIONIUE MEHCTPYAIUIO, B
paccmarpuBaemoe monie. CTpemiieHHe 3aByaIMPOBAHHO Ha3BaTh, Ka3alloCh OB,
HOPMAJIbHBIN (PU3MOJIOTHUECKUH TIPOIlecC, BO3MOXKHO, CBSI3aHO C HETaTHBHBIM
OTHOIIICHHEM K HeMy pesuruu. Bo dpaHIry3ckoi (hpa3eosoruy COOTBETCTBYIOMIAS
dbpaszeoceMaHTHUECKasl TPYyIa BKIHOYAET 3BPEMUCTHYCCKHUE BBIpAKEHUS [es
Anglais débarquent, (les Anglais ont debarqué) n avoir ses ours [6]; [7].
Mukponone «pHU3NOIOTHUECKUE OTIPABICHUSN» TPEIACTABICHO TpeMs
(dbpazeoceMaHTHYECKUMU TPYIIAaMH B COOTBETCTBUH C HAIMYUEM TPEX OCHOBHBIX
BBIICIIUTEIBHBIX CHCTEM, JACATCIBHOCTH KOTOPBIX TPATUIIMOHHO TaOyHpyeTcCs.
OBheMU3Mbl TaK Ha3bIBAEMOH «TYyaJIeTHOM TEeMBI» (Moueucnyckamue W
Ooegexayus), mno xkinaccupukamuu B. II. MockBuHa, OTHOCATCS K paspsaay
«3aMCHHBIX HAMMCHOBAHUH, KOTOPBIC YIOTPEOISIOTCS BMECTO HENPUIMYHBIX,
rpyosix cnoB» [3, c. 50]. Ham ymamoce BbIACTUTH Takue (¢pa3eoIorHuecKue
3HaueHus, Kak: 1) onmopoxHenue: aller a la selle / uatu B Tyanert; salir son lit /
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CHOpPABIATh HYXKIY B TOCTeNH; 2) NpOLEcC MOYEUCIyCKaHusi: faire pleurer le
colosse; faire pleurer Mirza; couler un bronze; 3) mpouecc nedekaruu: poser
(déposer) sa péche; mouler (démouler) un cake; 4) npoliecc OTOOTAEIECHUS BO
bpaniy3ckoil  (Gpa3eoqOruu  MPEICTaBICH HBPEMUCTHUECKHM BBIPAKCHHEM
baigner (cuire) dans son jus [6]; [7].

AHanu3  CEeMaHTHYECKMX  XapaKTePUCTHK  PAacCMOTPEHHOTO  BBIMIE
bpa3zeoceMaHTUYECKOTO TOJSl TIO3BOJSET BBISBUTH OIMPEACICHHBIC OTHOIICHHS
MEXJy ero KOMIOHEeHTaMu. B mpemenax MHOrmx (pazeoceMaHTHUECKHX TPy
UMEIOTCSI KOHCTUTYEHTBI, aTOMapHBIC CIIOBOCOYECTAHHMS KOTOPBIX Ppa3JIMYHbBI, a
¢dpaszeosornueckue 3HAUCHHUS COBMATAIOT. ATOMapHOE COYETaHHE MMOHHUMACTCs
HAMU KaK «CJIOBOCOYETAaHHE, JIEKCEMHAsl CTPYKTypa KOTOPOTO TMPEAOIpeesieTCs
c(hOpMHUPOBABIIUMUCS B CO3HAHMHM Hapoja YCTAHOBKAMHU M HIPacT pOJIb UMEHH
oOpaza JKCTPaJIMHTBUCTUYECKONW CUTyallUd U3 MPEAMETHOro mupa» [2, c¢. 299].
Omnwupasick Ha TUTIONOTHIO, pa3padorannyio A. I. HazapsHoM, uccienyempie HaMu
Gpa3eoqOoru3Mbl  MOXKHO  pas[eNuTh Ha (pa3eo’orHueckre BapHUaHTBl |
CHHOHUMBI. Dpa3zeonornueckne BapHaHTBl — ATO (PPa3eoNOrHUECKHe EAMHMIIBI,
OTJIMYAOIIHECS €IUHON 00pa3HON OCHOBOM M OOLIHOCTBIO CMBICIA, IPH ITOM OHU
COBIIAJAIOT TIO BBIMOJHIEMON B SI3bIKE (PYHKIIMHU, a TAK)KE IO JEKCHKO-TPaMMaTH-
yecKUM 3HadeHusiM [4, c. 245]. Hanpumep, k (pazeonoruyeckuM BapUaHTaM
OTHOCATCSI BBIpaXKEHUA: avaler son extrait de naissance; avaler son acte de
naissance; avaler son bulletin de naissance / npocm. IpOTSAHYTh HOTH, AaTh Ay0a,
MIOMEPETH; tenir a la (unu a sa) fin, tirer a la (unu a sa) fin, toucher a la (uru a sa)
fin / ObITH TIpU cMepTH; dernier souffle, dernier soupir / mocieqHUNA B3A0X; porter
(planter) des cornes, étre (faire) cocu / HOCUTH (HACTaBIATH) pora u T.1. B ocHOBe
(dbpazeonornuecKux CMHOHUMOB JieKaT pasHble oOpasswl [4, c. 248]: perdre la vie;
rendre le dernier soupir, cesser d'étre; lever les pattes; avaler sa langue v T.71.

JUIs  HEKOTOpBIX  KOMIIOHEHTOB  HCCIIEyeMOro TOJs  XapaKTepHa
MOJMCEMUYHOCTh,  OOycioBnMBaromasi  AUPQGY3HOCTh  TPaHUIl  IOJIEBOTO
oobenuHeHus. [Ipu 3ToM cMBICT Qpazeonorn3mMa HHOTAA MEHSIETCS HACTOIBKO, UTO
BBIXOAMT 3a Tpeleibl eINHOW CeMaHTHYecKoi oOmactu. Hampumep, BbIpakeHUE
prendre de la bouteille, pacCMOTpeHHOE HaMHU BBIIIE, MOXKET MEPEBOIUTHCSA Kak
«CTapeTh» M «KPEMmHYTh (O BHHE)», OTHOCSICh COOTBETCTBEHHO K pPa3HBIM
bpazeoceMaHTUYECKUM TOJISIM: «CTapOCTh» M «BHHOMAETHEY. SIBICHUE TOTNCEMUH

BO (I)paseonomn, KaK TIIpaBHIIO, 00BACHICTCSA BTOPUYHBIM CCMAHTUYCCKUM
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npeoOpazoBaHUEM, MPH ITOM «4eM IIMpPe CEeMaHTHKa (pa3eojoru3mMa, TeM MeHee
BEPOATHO HAJIUYUE MojauceMun» [4].

HccrnenoBanrne CEMaHTHKH HEKOTOPHIX (Ppa3eosorm3MoB IMO3BOJISET TaKKe
KOHCTaTHPOBATh HAJMYMEC MEXKJIy HHUMH OTHOIICHWUN NomuuHeHHs. Hampumep,
bpazeonorusm  maladie  vénérienne  (BeHepuueckas OOJI€3Hb)  SIBISETCS
THIIEPOHMMOM TI0 OTHOIIEHUIO K TaKUM BBIPOKEHUSIM, Kak chaude-pisse
(ronopest); rash de Canton (cudwnuc); gale de Naples; ulcere chinois; mal italien;
mal des Anglais;, mal espagnol (cudunuc). [TogoOHbIe OTHOLIEHUS] HAOIIOIAIOTCS
Mexay (ppazeororuyeckuMu eauHuamu aller a la selle (uatu B Tyaner) u salir
son lit (CipaBUTh HYXKlY B TIOCTEJIb), C OJHOW CTOPOHBI, U faire pleurer le colosse;
couler un bronze; poser (déposer) sa péche; mouler (démouler) un cake, ¢ npyroi
CTOPOHBI.

YnorpeOiieHue B peur 3BGEMU3MOB 3aBUCHUT OT PEUEBOM CHUTYyallMd U CTaTyca
TOBOPSIIET0, HO TAaKKe OHO IPOJAMKTOBAHO THIIOM KYJIBTYpPhl, HAIIMOHATHHBIM
CaMOCO3HaHMEM, IICHHOCTHBIMU YCTAHOBKaMH B OOIIIECTBE M JTUYHOCTHBIMH yOEK-
neausmMu. Dpazeonornyeckue 3BHEMU3MBI aKKYMYIUPYIOT B ceOe OINpe/eleHHbIC
CBOWCTBA KaK (ppazeosIOTUIECKUX, TaK U IBPEMUCTUICCKIX SIUHUI] JIEKCHIECKOTO
ypoBHs. OHH UMEIOT CIEIYIONIUE XapaKTEPUCTUKH, HE CBOWCTBEHHBIC JIEKCHYC-
CKUM 3B(eMu3MaM: CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKas YCTOWYMBOCTb, IIEJIOCTHOCTB,
BOCTIPOM3BOANMOCTD, UAMOMATUIHOCTh, MEPEOCMBICIICHHOCTh 3HAYCHUS, pa3/ieib-
HOO(OpMIIEHHOCTh. OHU SBISIOTCS CPEACTBOM OTPAKEHHS HIUOITHUUIHOCTH S3BIKA
¥ Y4acTBYIOT B (POPMHPOBAHMHM HAIMOHAJILHON KapTUHBI MHUpa. PaccMoTpeHHOE
HaMU (ppazeoceMaHTHIECKOE TMOJIE XapaKTePU3yeTCss OTCYTCTBUEM UYETKUX TPAHMUIL.
Ananu3 3BpeMU3MOB B paMKax HCCIEAYEMOT0 OObECAMHEHUS TIO3BOISIECT MPUNATH K
BBIBOAY O TOM, 4YTO TME€PEOCMBICICHNE (PU3UOIOTHUECKUX SIBICHUNA MOXKET
BO3HUKATh Ha OCHOBE OOpa30B JIEHOTATOB, KaK BXOSIIUX B COOTBETCTBYIOIIYIO
CEMaHTUYECKYI0 OONacTh WM OJHM3KYIO €H, TaK M HaXOASIIUXCS 3a TpeaeiaMu
JaHHOU CepBhl.
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Kazanckuii cocyoapcmeennviii MeOUYUHCKUU YHUBEpCUmem

Ocob0ennocTu 300MOp(pHBIX Ppa3eoT0ru3MoB
B HEMEIKOM U PYCCKOM fI3bIKAX

B crarbe paccMoTpeHbl HeMelKHe U pycckue 30o0MopdHbie (paseosioru3mbsl. Opaszeoso-
TU3MBI SIBJIIFOTCS YHUKAQJIBHBIM KYJBTYPHO-S3BIKOBBIM HACJIEINEM, OTPAXKAIOIIUM MHOTOBEKO-
BOH OMBIT HAPOJOB U CTpaH. B craThe nmpuBeneHbl Ppa3eoaoru3Mbl ¢ yIIOMUHAHUEM KUBOTHBIX,
XapaKTEpHBbIE JUIsI HEMELKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

Knrwoueevie cnoea: dpazeonorusmel, (pazeosorndeckue o060poThl, 300MOpdHBIE (pa-
3€0JIOTU3MBI, (PPa3eoIOTU3MBI B HEMEIIKOM SI3bIKE

SI3BIK SBISIETCS] HAIIMOHAJIBHBIM KYJIBTYPHBIM OOTaTCTBOM Hapojia, B KOTO-
POM CKOHILICHTPUPOBAH M HAKOIUICH THICSYEIIETHUI OMNBIT HAIlMU, 3TO COKPOBHIII-
HUILIA YEJIOBEUECKOW MBICITH. S3BIK SIBISIETCS OJHUM U3 CPEIACTB BBIPAKECHUS KYJIb-
Typsl. B HeM oTpaxeHbl HE TOJBKO OCOOEHHOCTH MPUPOJHBIX YCIOBUM, HO U
KU3Hb O0IIECTBA, TyX U MEHTAJIUTET Hapoa.

Ha coBpemeHHOM 3Tare yCIOBHUEM YCIEIIHOTO B3aUMOJICUCTBUS Pa3IMUHBIX
KYJbTYp Y HapOJIOB SIBJIIETCS 3HAHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. M3ydasi ”HOCTpaHHBIE

SA3BIKH, YCJIOBCK BMCCTC C JIMHI'BUCTUYCCKUMU 3HAHWAMH IIOJIYYACT IIPCIACTABIICHUS
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